PERUN HOLSTERS - G26/G27 PERUN HOLSTER BLACK

The Raven Concealment Systems Perun is their flagship outside-the-waistband
(OWB) holster. It is the result of blending the best features of two of our most
popular holsters, the Eidolon and the Phantom, to create a highly refined,
exceptionally concealable holster. The Perun is designed to be the best
modular OWB “pancake” style holster on the market. It has a body-hugging
design that rides high for maximum concealment. The body of the holster is
only slightly larger than the pistol contained in it. This small size aids in
concealment while also making the holster more comfortable while seated in a
vehicle. The body-hugging curvature of this holster is accomplished using
modular belt loops. Each holster includes three pair of 1.5” belt loops (LH 10
degree cant, RH 10 degree cant, and ambi 0 degree cant), which allow the
end-user to configure the ambidextrous holster body for left-handed or right-
handed use, with either a 0-degree or 10-degree cant. Retention in the Perun
is crisp, defined, and consistent, thanks to innovative design features inside
the holster body. The unigue retention slider makes adjusting retention as
simple as turning up the volume on your stereo. And unlike other holsters
that use the traditional “screw through a rubber grommet” style of retention,
the Perun’s retention will not back off after repeated drawing and re-
holstering. The Perun is compatible with most slide-mounted red-dot optics
(like the Aimpoint T-1, Trijicon RMR, etc.) and accommodates suppressor-
height front sights up to .350" tall. It is also fully compatible with the RCS
Balor optic mount. The Glock Perun is compatible with generation 3-5 Glock
pistols. The Perun is compatible with all small frame 9mm, .40S&W, and
.357sig Glocks. Example, The Glock 17 Perun will fit the corresponding
standard full sized pistols such as the .40 G22 and .357 G31. The Glock 19
Perun will fit the corresponding compact sized pistols such as the .40 G23 and
.357 G32 Raven Concealment Systems also has Surefire X300U A/B and
Streamlight TLR-1HL light compatible Perun LC models available for Glocks.
Both the Glock Perun LC for Surefire X300U A/B, and the Glock Perun LC for
Streamlight TLR-1HL holsters are compatible with generation 3-5 Glock
9mm/.40S&W/.357 Glock pistols (up to Glock 34/35 length slide) with the
weapon light attached. For example, this holster will accommodate a Glock
19, Glock 17, or Glock 34 with the weapon light mounted on it. The muzzle-
end of the holster is rounded for comfort, yet has an opening sufficient to
accommodate most common after-market extended and threaded barrels
(with thread protectors). The opening at the muzzle is also specifically
designed to allow foreign objects (like spent casings) to drop out the bottom
so that nothing can block your pistol from being safely re-holstered. The
ambidextrous holster body has both inboard and outboard full-height body
shields. These body shields offer some protection for your pistol from sweat,
as well as protecting your skin and cover garments (especially the thin
material used for linings in sport coats and suit jackets) from being abraded by
the serrations on the rear of the slide. They also enhance safety by helping
keep cover garments and other foreign objects from falling into the mouth of
the holster while you have your pistol drawn, and aid in proper, safe muzzle
orientation during re-holstering. The holster is injection molded from a
proprietary, extremely high-strength polymer blend that is significantly more
durable than Kydex or Boltaron. Like all RCS products, it is made in the USA,
and is backed by our lifetime warranty.




Attributes

¢ Name: G26/G27 PERUN HOLSTER BLACK
¢ Manufacturer: RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS
¢ Product no.: 100044121

e Mfr. No.: PXG26

¢ Color: Black

¢ Hand: Ambidextrous

¢ Make: Glock

e Material: Injection-molded polymer

¢ Model: 26,27,31

¢ Style: Outside The Waistband

¢ Delivery weight: 0.227kg

¢ Shipping height: 51mm

¢ Shipping width: 229mm

¢ Shipping length: 279mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur den PERUN HOLSTER
RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS G26/G27

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu deinem Kauf des PERUN HOLSTERS von Raven Concealment Systems. Dieses
Holster wurde entwickelt, um dir ein sicheres und komfortables Trageerlebnis zu bieten. Bitte lies die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stelle sicher, dass das Holster flr deine Waffe geeignet ist. Das PERUN HOLSTER ist kompatibel mit
GlockModellen 26, 27, 31 (Generationen 35).

Uberpriife regelmaRig den Zustand des Holsters auf Risse, Abnutzungen oder andere Beschadigungen.
Verwende das Holster nur flr den vorgesehenen Zweck - das Tragen von Handfeuerwaffen.

Halte das Holster und die Waffe auBerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Achte darauf, dass das Holster korrekt am Gurtel oder der Kleidung befestigt ist, um ein Verrutschen zu
vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Trage das Holster immer in einer Position, die einen sicheren und einfachen Zugriff auf die Waffe
ermaglicht.

¢ Vermeide es, das Holster beim Autofahren oder in anderen engen Raumen zu tragen, wenn es den Zugriff
auf die Waffe behindern kénnte.

¢ Achte darauf, dass die Waffe vollstandig im Holster sitzt, bevor du dich bewegst.

¢ Verwende beim Ziehen der Waffe immer eine sichere Mindungsrichtung, um Verletzungen zu vermeiden.

¢ Stelle sicher, dass das Holster keine scharfen Kanten oder hervorstehenden Teile hat, die Verletzungen
verursachen kénnten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Befestige das Holster an deinem Girtel, indem du die modularen Gurteldsen verwendest. Achte darauf,
dass die gewahlte Neigung (0 Grad oder 10 Grad) fur dich bequem ist.

Stelle die Sicherung des Holsters gemal den Anweisungen im Handbuch ein. Die Sicherung sollte prazise
und konsistent sein, um ein sicheres Tragen zu gewahrleisten.

Uberpriife vor dem Tragen, ob die Waffe sicher im Holster sitzt und die Sicherung ordnungsgeman
funktioniert.

Wenn du das Holster abnimmst, achte darauf, dass die Waffe nicht im Holster verbleibt, wahrend du das
Holster ablegst.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge das Holster gemaR den 6rtlichen Vorschriften fir Kunststoffabfalle.
¢ Wenn das Holster beschadigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, stelle sicher, dass es sicher
entsorgt wird, um eine versehentliche Verwendung zu verhindern.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fir weitere Informationen oder Unterstitzung zu deinem PERUN HOLSTER kannst du dich an den Hersteller oder
den Einzelhandler wenden, bei dem du das Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass du auch unsichere Produkte oder Unfalle den zustandigen Behdrden melden kannst. Halte



dich Uber Rickrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform auf dem Laufenden.

Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise kannst du sicherstellen, dass du dein PERUN HOLSTER sicher
und effektiv verwendest. Vielen Dank fur dein Vertrauen in Raven Concealment Systems!



PERUN HOLSTERS G26/G27 PERUN HOLSTER
BLACK Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the PERUN HOLSTERS G26/G27 PERUN HOLSTER BLACK by Raven Concealment
Systems. This holster is designed for safe and comfortable carrying of your Glock pistol. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure proper use and maintenance of your holster.

General Safety Guidelines

e Ensure the holster is compatible with your specific Glock model (G26, G27, G31).
Always verify that your firearm is unloaded before inserting it into the holster.

Keep the holster and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for any signs of wear or damage.

If you notice any defects, discontinue use immediately and contact the manufacturer.
Be aware of your surroundings when drawing or reholstering your firearm.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Do not modify or alter the holster in any way, as this may compromise safety.

Ensure that the retention slider is properly adjusted for your preferred level of retention.
Always practice safe muzzle orientation when drawing or reholstering your firearm.
Avoid wearing loose clothing that may interfere with the holster or firearm.

Be cautious when seated in a vehicle, ensuring the holster does not become dislodged.

Instructions for Installation and Usage

1. Holster Configuration:

o Choose the appropriate belt loop configuration based on your handedness (lefthanded or
righthanded).

o Use the provided 1.5" belt loops (LH 10 degree cant, RH 10 degree cant, and ambi 0 degree cant)
for a secure fit.

2. Inserting the Firearm:

o Ensure the firearm is unloaded.
o Carefully insert the firearm into the holster, ensuring it is seated properly.

3. Adjusting Retention:

o Use the retention slider to adjust the retention level to your preference.
o Test retention by drawing the firearm and ensuring it stays securely in the holster when not drawn.

4. Drawing the Firearm:

o Stand in a stable position with a proper grip on the firearm.
o With your dominant hand, draw the firearm straight up and out of the holster.

5. Reholstering:

o Always ensure the muzzle is pointed in a safe direction.
o Carefully guide the firearm back into the holster, ensuring it is fully seated before releasing.



Disposal Instructions

¢ When disposing of the holster, ensure it is done in an environmentally friendly manner.
¢ Check local regulations for proper disposal methods of polymer materials.
¢ Do not dispose of the holster in a manner that could pose a risk to others.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or support regarding the PERUN HOLSTERS G26/G27 PERUN HOLSTER BLACK, please refer to
the manufacturer's website or contact their customer service directly.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your PERUN
HOLSTERS G26/G27 PERUN HOLSTER BLACK. Always prioritize safety and responsible firearm handling.



Guide de Sécurité pour le Holster Perun de Raven
Concealment Systems

Introduction

Merci d'avoir choisi le holster Perun de Raven Concealment Systems. Ce guide a pour but de t'informer sur
I'utilisation sécuritaire de ce produit, en respectant les réglementations de sécurité des produits de I'UE. Il est
essentiel de suivre ces instructions pour garantir ta sécurité et celle des autres.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

e Assuretoi que le holster est compatible avec ton arme a feu avant de I'utiliser.
Vérifie régulierement I'état du holster pour déceler tout dommage ou usure.

Ne laisse jamais le holster sans surveillance lorsqu'il contient une arme a feu.
Garde le holster hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Informetoi sur les lois et réglementations locales concernant le port d'armes a feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilise le holster uniquement pour les modéles de pistolets compatibles (Glock 26, 27, 31).
Assuretoi que le holster est correctement fixé a ta ceinture avant de I'utiliser.

Ne force pas I'arme dans le holster ; cela pourrait endommager le holster ou I'arme.

Evite de porter le holster sous des vétements trop serrés qui pourraient entraver I'accés a I'arme.
Vérifie que le curseur de rétention est correctement ajusté pour garantir une rétention sécurisée de
I'arme.

Ne modifie pas le holster de maniere non autorisée, car cela pourrait affecter sa sécurité et sa
fonctionnalité.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation du Holster :

o Fixe les boucles de ceinture modulaires selon la configuration souhaitée (gauche, droite,
ambidextre).

o Assuretoi que les boucles sont bien serrées pour éviter tout mouvement du holster.

o Place le holster sur ta ceinture a la hauteur désirée, en veillant a ce qu'il soit bien ajusté contre ton
corps.

2. Utilisation du Holster :

o Pour insérer ton arme, oriente le canon vers le bas et glisse I'arme dans le holster.
o Vérifie que I'arme est correctement en place et que la rétention est sécurisée.
o Pour retirer I'arme, assuretoi que tu es dans un endroit sdr, puis tire doucement vers le haut.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Si le holster est endommagé audela de I'utilisation sécuritaire, disposeen de maniere responsable.
* Ne jette pas le holster dans la nature ; utilise des points de collecte appropriés pour les plastiques.
o Vérifie les réglementations locales concernant I'élimination des produits en plastique.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte un professionnel de la
sécurité ou un représentant de Raven Concealment Systems.

En suivant ces directives, tu contribues a garantir non seulement ta sécurité, mais aussi celle des autres. Merci
de prendre le temps de lire ce guide et de respecter les consignes de sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il Raven Concealment Systems Perun Holster. Questa guida fornisce importanti

informazioni sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni
prima di utilizzare il prodotto per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per I'uso previsto.

Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o difetti.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurati che la pistola sia scarica prima di inserire o rimuovere la fondina.

Non forzare la pistola nella fondina; assicurati che si inserisca facilmente.

Verifica che la fondina sia ben fissata alla cintura e che non si muova durante I'uso.

Evita di indossare la fondina con abiti troppo larghi che potrebbero interferire con I'accesso alla pistola.
Non utilizzare la fondina in situazioni che richiedono una rapida estrazione della pistola senza prima aver
praticato I'uso corretto.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione della Fondina:

o Scegli la posizione di indossamento desiderata sulla cintura.

o Inserisci gli anelli modulari per cintura nella fondina in base alla tua preferenza di inclinazione (0
gradi, 10 gradi a sinistra o a destra).

o Assicurati che gli anelli siano fissati saldamente prima di indossare la fondina.

2. Uso della Fondina:

o Inserisci la pistola nella fondina con la canna rivolta verso il basso.

o Assicurati che la pistola sia completamente inserita e che il cursore di ritenzione sia in posizione.

o Quando necessario, estrai la pistola con una mano sicura e controllata, mantenendo il dito lontano
dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici.
¢ Contattare le autorita locali per informazioni su come smaltire correttamente i prodotti in polimero.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Grazie per aver scelto Raven Concealment Systems. La tua sicurezza & la nostra priorita.



Sakerhetsinstruktioner for PERUN HOLSTERS
RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS G26/G27 PERUN
HOLSTER

Introduktion
Tack for att du valt PERUN HOLSTERS RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS G26/G27 PERUN HOLSTER. Denna

produkt ar designad for att ge saker och bekvam barning av din Glockpistol. For att sakerstalla en saker
anvandning av holstret ar det viktigt att félja dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid holstret enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera regelbundet holstret for skador eller slitage.

Férvara alltid din pistol sakert och utom rackhall fér barn.

Rapportera eventuella osakra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

* Innan du satter pa holstret, se till att pistolen ar avsakrad och tom.

Justera baltesdglorna korrekt for att sakerstalla en saker och bekvéam passform.

Kontrollera att retentionslider ar korrekt installd fér att férhindra oavsiktlig lossning av pistolen.
Anvand endast holstret med kompatibla pistoler (Glock generation 35).

Undvik att placera foremal i holstret som kan blockera mynningen.

Instruktioner for installation och anvandning

Installation

1. Valj ratt baltesoglor (LH, RH eller ambi) baserat pa din dominant hand.

2. Fast balteséglorna pa holstret enligt instruktionerna i medféljande manual.
3. Justera lutningen (Ograders eller 10graders) till 6nskad position.

4. Kontrollera att holstret sitter stadigt pa baltet och att det ar Iatt att na.

Anvandning

1. Satt i pistolen i holstret med mynningen pekande framat.

2. Kontrollera att retentionen ar korrekt och att pistolen sitter sakert.

3. Anvand holstret i en uppratt position for att sakerstalla korrekt mynningorientering.
4. Vid aterholstring, se till att ingenting blockerar mynningen.

Avfallshantering
¢ Avfallshantering av holstret ska ske enligt lokala bestdmmelser for plastavfall.

e Om holstret ar skadat eller inte langre anvands, se till att det destrueras pa ett sakert satt for att
forhindra oavsiktlig anvandning.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller ytterligare information om séker anvandning av detta holster, vanligen kontakta tillverkaren
eller din lokala aterforsaljare.



Sammanfattning

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och effektiv anvandning av PERUN
HOLSTERS RAVEN CONCEALMENT SYSTEMS G26/G27 PERUN HOLSTER. Tack for att du prioriterar sakerheten!
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